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МЕТА ВИРОБНИЧОЇ ПЕДАГОГІЧНОЇ ПРАКТИКИ 

 

У межах практичної підготовки бакалавра за освітньо-професійною 

програмою Середня освіта (Українська мова і література. Англійська мова) 

визначено перелік та обсяг 4 освітніх компонентів, останнім з яких виступає 

«Виробнича педагогічна практика з української мови і літератури та 

англійської мови у ЗЗСО», яка є логічним продовженням навчальних практик 

на попередніх курсах та завершальним етапом професійно-педагогічної 

підготовки вчителя української мови і літератури та вчителя англійської 

мови. Практична підготовка за зазначеним ОК носить міждисциплінарний 

характер і забезпечує поєднання теоретичної та практичної підготовки 

здобувачів вищої освіти на першому (бакалаврському) рівні за спеціальністю 

014 Середня освіта (Українська мова і література) галузі знань 01 Освіта / 

Педагогіка. 

Виробнича педагогічна практика з української мови і літератури та 

англійської мови у ЗЗСО забезпечує оволодіння базовим обсягом загальних 

та професійних (фахових) компетентностей майбутнього фахівця, досягнення 

програмних результатів навчання відповідно до освітнього рівня бакалавр. 

Програма виробничої педагогічної практики з української мови і 

літератури та англійської мови у ЗЗСО розроблена на основі нормативних 

документів Міністерства освіти і науки України та відповідно до Закону 

України «Про вищу освіту», Закону України «Про освіту», Закону України 

«Про повну загальну середню освіту», Положення «Про проведення 

практики студентів вищих навчальних закладів України», листа Міністерства 

освіти і науки України від 07.02.09 р. № 1/9-93 «Про практичну підготовку 

студентів»; рекомендацій про проведення практики студентів вищих 

навчальних закладів України, розроблених Державною науковою установою 

«Інститут інноваційних технологій і змісту освіти», згідно з «Положенням 

про практики у Сумському державному педагогічному університеті імені 

А.С. Макаренка» (2023 р.).  

У програмі виробничої педагогічної практики з української мови і 

літератури та англійської мови у ЗЗСО враховано положення Концепції Нова 

українська школа (2016 р.), Концепції розвитку педагогічної освіти (2018 р.), 

матеріали спільного проєкту Міністерства освіти і науки України та 

Британської Ради «Шкільний вчитель нового покоління», Типової програми 

«Методика навчання англійської мови». освітній ступінь бакалавр (2020 р.), 

Європейського профілю професійної компетентності вчителів-мовців 

(ЄППК), Рекомендацій з компетентностей учителів у змішаному навчанні 

(Blended Learning Teacher Competency Framework) (2014 р.), Європейської 

рамки для цифрової компетентності освітян: DigCompEdu (2017 р.), 

Рамкових рекомендацій для плюралістичних підходів CARAP/FREPA тощо.  

Метою виробничої педагогічної практики з української мови і 

літератури та англійської мови у ЗЗСО є набуття програмних результатів 

навчання, оволодіння сучасними методами і формами організації навчально-

виховного процесу у ЗЗСО, формування загальних та професійних (фахових) 



компетентностей майбутнього вчителя української мови і літератури та 

англійської мови, необхідних для реалізації навчально-виховного процесу з 

української мови і літератури та англійської мови в ЗЗСО на засадах 

академічної доброчесності, а також набуття первинних навичок професійної 

діяльності та вироблення умінь самостійно вирішувати типові професійні 

завдання, застосовувати та здійснювати трудові функції, визначені 

Професійним стандартом «Вчитель закладу загальної середньої освіти» (2024 

р.), і продукувати нові знання для вирішення проблемних педагогічних 

завдань в галузі навчання української мови і літератури та англійської мови 

на базовому (другому) рівні повної загальної середньої освіти. 

Виробнича педагогічна практика з української мови і літератури та 

англійської мови у ЗЗСО забезпечує формування інтегральної, загальних та 

професійних (фахових) компетентностей майбутнього вчителя української 

мови і літератури та вчителя англійської мови: 

 

Програмні компетності 

Інтегральна 

компетентність 

Здатність розв’язувати складні спеціалізовані задачі й 

практичні проблеми в галузі середньої освіти, що 

передбачає застосування теорій та методів освітніх 

наук і характеризується комплексністю й 

невизначеністю педагогічних умов організації 

освітнього процесу в закладах загальної середньої 

освіти. 

Загальні 

компетентності 

(ЗК) 

ЗК 1. Здатність реалізувати свої права і обов’язки як 

члена суспільства; усвідомлення цінності 

громадянського (вільного демократичного) суспільства 

та необхідності його сталого розвитку, верховенства 

права, прав і свобод людини і громадянина в Україні 

(громадянська компетентність). 

ЗК 2. Здатність до міжособистісної взаємодії, роботи в 

команді, спілкування з представниками інших 

професійних груп різного рівня (соціальна 

компетентність). 

ЗК 3. Здатність виявляти повагу та цінувати українську 

національну культуру, багатоманітність і 

мультикультурність у суспільстві, усвідомлювати 

необхідність рівних можливостей для всіх учасників 

освітнього процесу; здатність до вираження 

національної культурної ідентичності, творчого 

самовираження (культурна компетентність). 

ЗК 4. Здатність діяти автономно, приймати 

обґрунтовані рішення у професійній діяльності і 

відповідати за їх виконання, діяти відповідально і 

свідомо на основі чинного законодавства та етичних 



міркувань (лідерська компетентність). 

ЗК 5. Здатність до генерування нових ідей, виявлення 

та розв’язання проблем, ініціативності та 

підприємливості (підприємницька компетентність). 

ЗК 6. Здатність грамотно використовувати державну 

мову у професійній діяльності, чітко й аргументовано 

висловлювати свої думки, міркування, почуття; 

використовувати іноземну мову для одержання й 

оцінювання інформації в галузі професійної діяльності; 

здатність поважати різноманітність і 

мультикультурність суспільства зі збереженням 

національної культурної ідентичності. 

ЗК 7. Здатність до освіти протягом життя, що 

передбачає здатність визначати і оцінювати власні 

потреби та ресурси для розвитку компетентностей, 

застосовувати компетентностей, різні способи розвитку 

знаходити можливості для навчання і саморозвитку.  

ЗК 8. Здатність усвідомлювати соціальну значущість 

своєї майбутньої професії, сумлінно виконувати 

професійні обов’язки; дотримуватися принципів 

толерантності, етики вчителя, академічної 

доброчесності; здатність до саморефлексії та 

самовдосконалення, на основі чого формувати ціннісні 

орієнтації молоді; здійснювати педагогічний супровід 

процесів соціалізації та професійного самовизначення 

учнів, формувати soft-skills здобувачів освіти. 

Професійні 

(фахові) 

компетентності 

спеціальності 

(ПК) 

ПК 1. Мовно-комунікативна компетентність як 

здатність: забезпечувати здобуття учнями освіти 

державною мовою; формувати і розвивати мовно-

комунікативні уміння та навички учнів у створенні 

зв’язних монологічних і діалогічних текстів в усній і 

письмовій формах, використовувати знання іноземної 

мови в освітній і професійній діяльності в умовах 

реалізації концепції Нова українська школа. 

ПК 2. Предметно-методична компетентність як 

здатність: моделювати зміст навчання відповідно до 

обов’язкових результатів навчання учнів; формувати та 

розвивати в учнів ключові компетентності та уміння, 

спільні для всіх компетентностей; здійснювати 

інтегроване навчання учнів; добирати і 

використовувати сучасні та ефективні методики і 

технології навчання, виховання і розвитку учнів; 

розвивати в учнів критичне мислення; здійснювати 

оцінювання та моніторинг результатів навчання учнів 



на засадах компетентнісного підходу; формувати 

ціннісні ставлення в учнів. 

ПК 3. Інформаційно-цифрова компетентність як 

здатність: орієнтуватися в інформаційному просторі, 

здійснювати 

 пошук і критично оцінювати інформацію, оперувати 

нею у професійній діяльності; ефективно 

використовувати наявні та створювати (за погреби) нові 

електронні (цифрові) освітні ресурси; використовувати 

цифрові технології в освітньому процесі в Новій 

українській школі. 

ПК 4. Психологічна компетентність як здатність: 

визначати і враховувати в освітньому процесі вікові та 

інші індивідуальні особливості учнів; використовувати 

стратегії роботи з учнями, які сприяють розвитку їхньої 

позитивної самооцінки, я-ідентичності; формувати 

мотивацію учнів та організовувати їхню пізнавальну 

діяльність; формувати спільноту учнів, у якій кожен 

відчуває себе її частиною. 

ПК 5. Емоційно-етична компетентність як здатність: 

усвідомлювати особисті відчуття, почуття та емоції, 

потреби, керувати власними емоційними станами; 

конструктивно та безпечно взаємодіяти з учасниками 

освітнього процесу; усвідомлювати та поціновувати 

взаємозалежність людей і систем у глобальному світі. 

ПК 6. Компетентність педагогічного партнерства як 

здатність: до суб'єкт-суб'єктної (рівноправної та 

особистісно зорієнтованої) взаємодії  з учнями в 

освітньому процесі; залучати батьків до освітнього 

процесу на засадах партнерства; працювати в команді із 

залученими фахівцями, асистентами вчителя для 

надання додаткової підтримки особам з особливими 

освітніми потребами. 

ПК 7. Інклюзивна компетентність як здатність: 

створювати умови, що забезпечують функціонування 

інклюзивного освітнього середовища; до педагогічної 

підтримки осіб з особливими освітніми потребами; 

забезпечувати в освітньому середовищі сприятливі 

умови для кожного учня залежно від його 

індивідуальних потреб, можливостей, здібностей та 

інтересів. 

ПК 8. Здоров’язбережувальна компетентність як 

здатність: організовувати безпечне освітнє середовище, 

використовувати здоров’язбережувальні технології під 

час освітнього процесу; здійснювати профілактично- 



просвітницьку роботу з учнями та іншими учасниками 

освітнього процесу щодо безпеки життєдіяльності, 

санітарії та гігієни; формувати в учнів культуру 

здорового та безпечного життя; зберігати особисте 

фізичне та психічне здоров’я під час професійної 

діяльності. 

ПК 9. Проєктувальна компетентність як здатність 

проєктувати осередки навчання, виховання і розвитку 

учнів. 

ПК 10. Прогностична компетентність як здатність: 

прогнозувати результати освітнього процесу; планувати  

освітній процес. 

ПК 11. Організаційна компетентність як здатність: 

організовувати процес навчання, виховання і розвитку 

учнів; організовувати різні види і форми навчальної та 

пізнавальної діяльності учнів у відповідності до 

нормативних вимог, правил і рекомендацій. 

ПК 12. Оцінювально-аналітична компетентність як 

здатність: здійснювати оцінювання результатів 

навчання учнів; аналізувати результати навчання учнів; 

забезпечувати самооцінювання та взаємооцінювання 

результатів навчання учнів. 

ПК 13. Інноваційна компетентність як здатність: 

застосовувати наукові методи пізнання в освітньому 

процесі; використовувати інновації у професійній 

діяльності; застосовувані різноманітні підходи до 

розв’язання проблем у педагогічній діяльності; 

здатність до навчання впродовж життя: визначати 

умови та ресурси професійного розвитку впродовж 

життя; взаємодіяти з іншими вчителями на засадах 

партнерства та підтримки (у рамках наставництва, 

супервізії тощо), дотримуючись принципів професійної 

етики; здійснювати моніторинг власної педагогічної 

діяльності і визначати індивідуальні професійні 

потреби. 

 

 

Програмні результати навчання 

 

Результати навчання за дисципліною базуються на програмних 

результатах навчання, визначених відповідною освітньою програмою, є 

достатніми для успішного здійснення професійної діяльності, компетентного 

вирішення навчальних завдань. 

 
 



Програмні результати навчання 

Знання ПРЗ 1. Концептуальні наукові та практичні знання в 

 галузях українського та зарубіжного мовознавства,  

літературознавства, психології, педагогіки й методики 

середньої освіти, критичне осмислення теорій, 

принципів, методів і понять у сфері навчання в умовах 

реалізації концепції Нова українська школа. 

ПРЗ 2. Знати й розуміти основні лінії шкільного курсу 

української мови та літератури, англійської мови. 

ПРЗ 3. Знати загальні питання методики навчання 

української мови та української літератури, англійської 

мови, методики вивчення основних розділів шкільних 

курсів української мови, української літератури, 

англійської мови.  

ПРЗ 4. Володіти базою правових норм і законів, 

нормативно правових актів щодо дотримання 

санітарно-гігієнічних правил, а також правил і 

рекомендацій зі здоров’язбереження молоді.  

ПРЗ 5. Знати та аналізувати методи цілепокладання, 

планування та проєктування процесів навчання і 

виховання учнів на основі компетентнісного підходу з 

урахуванням їх освітніх потреб; володіти формами, 

методами і засобами навчання  української мови та 

літератури, англійської мови в закладах загальної 

середньої освіти.  

ПРЗ 6. Знати різні види позакласної роботи з 

української мови та літератури, англійської мови. 

ПРЗ 7. Знати інформаційно-цифрові технології для 

супроводу освітнього процесу, вміти їх 

використовувати в освітньому процесі.  

ПРЗ 8. Знати вікові та індивідуальні особливості учнів, 

методи роботи в інклюзивному освітньому середовищі. 

ПРЗ 9. Знати й розуміти сучасні філологічні й 

дидактичні засади навчання української мови і 

літератури, англійської мови, мовні норми, 

соціокультурну ситуацію розвитку української мови, 

особливості використання мовних одиниць у певному 

контексті, мовний дискурс художньої літератури й 

сучасності. 

ПРЗ 10. Знати провідні тенденції розвитку 

літературного процесу в Україні, специфіку його 

перебігу в культурному контексті, зміст естетичних 

теорій, методів, напрямів, течій, стилів, жанрів; твори 

української класики й сучасності у взаємозв’язках зі 



світовою літературою й культурою. 

Уміння ПРУ 1. Когнітивні та практичні уміння/навички знати, 

розуміти і демонструвати здатність реалізувати 

теоретичні й методичні засади навчання української 

мови і літератури, англійської мови в базовій школі в 

умовах реалізації концепції Нова українська школа. 

ПРУ 2. Когнітивні та практичні уміння/навички 

використовувати різні методи, форми і засоби для 

навчання учнів української мови і літератури, 

англійської мови, враховувати вікові психологічні 

особливості учнів у процесі навчання. 

ПРУ 3. Когнітивні та практичні уміння/навички 

здійснювати оцінювання та моніторинг результатів 

навчання учнів на засадах компетентнісного підходу; 

здійснювати педагогічний супровід самовизначення 

учнів, підготовки до майбутньої професії; навички 

оцінювання непередбачуваних проблем у професійній 

діяльності й обдуманого вибору шляхів їх вирішення. 

ПРУ 4. Когнітивні та практичні уміння/навички 

отримувати, оцінювати та застосовувати дані в галузі 

професійної діяльності, у т.ч. із закордонних джерел. 

ПРУ 5. Когнітивні та практичні уміння/навички 

проєктувати різні типи уроків, у т.ч. інтегровані, 

застосовувати конкретну технологію навчання 

української мови і літератури, англійської мови, 

здійснювати розробку річного, тематичного, 

поурочного планів; проєктувати діяльність 

предметного  гуртка, факультативу, створювати 

елективні курси; аналізувати підручники, посібники, 

дидактичні матеріали, методичну літературу з метою 

проєктування цілісного навчально-виховного процесу. 

ПРУ 6. Когнітивні та практичні уміння/навички 

орієнтуватися в інформаційному просторі, 

кіберпросторі, критично оцінювати інформацію, 

використовувати інформаційно-цифрові технології і 

розробляти нові електронні освітні ресурси; 

дотримуватися норм професійної етики та захищати 

дані у процесі е-комунікації. 

ПРУ 7. Когнітивні та практичні уміння/навички 

розв’язувати практичні завдання різних рівнів 

складності шкільного курсу української мови і 

літератури, англійської мови базової школи. 

ПРУ 8. Когнітивні та практичні уміння/навички 

інтегрувати інновації у власну педагогічну практику, 



адаптувати їх до різних умов освітнього процесу та 

сучасних вимог до педагогічної діяльності з 

урахуванням особливостей діяльності закладу освіти, 

індивідуальних потреб учнів в умовах НУШ. 

ПРУ 9. Когнітивні та практичні уміння/навички 

пояснювати особливості розвитку української мови та 

літератури, специфіку розвитку літературного процесу 

в Україні в культурному контексті, зміст естетичних 

теорій, методів, напрямів, течій, стилів, жанрів, твори 

української класики й сучасності у взаємозв’язках зі 

світовою літературою й культурою, порівнювати мовні 

й літературні факти, явища, узагальнювати, визначати 

їхні подібності й відмінності, фахово оперувати 

українознавчими поняттями. 

ПРУ 10. Когнітивні та практичні уміння/навички 

володіти комунікативною компетентністю з української 

мови (лінгвістичний, соціокультурний, прагматичний 

компоненти відповідно до загальноєвропейських 

рекомендацій із мовної освіти), удосконалювати й 

підвищувати власний компетентнісний рівень у 

вітчизняному та міжнародному контексті. 

Комунікація ПРК 1. Здатність до збору, інтерпретації та 
застосування даних у професійному середовищі. 
ПРК 2. Готовність консультувати колег з 

особливостей в організації освітнього процесу, 

актуальних питань методики навчання української 

мови і літератури, англійської мови, донесення до 

фахівців і нефахівців інформації, ідей, проблем, 

рішень, власного досвіду та аргументації з 

дотриманням професійної етики. 

ПРК 3. Здатність до ефективної комунікації в процесі 

навчання української мови і літератури, англійської 

мови, спілкування з професійних питань усно та 

письмово. 

Автономія і 

відповідальність 

ПРА 1. Спроможність нести відповідальність за 

вироблення та ухвалення рішень у непередбачуваних 

робочих та/або навчальних контекстах; формування 

суджень, що враховують соціальні, наукові та етичні 

аспекти, здатність раціонально планувати час на 

виконання професійних обов’язків, діяти соціально 

відповідально та свідомо. 

ПРА 2. Спроможність керувати проєктами через 

генерування нових ідей для вирішення складних 

спеціалізованих завдань і проблем професійної 

діяльності з урахуванням набутих знань з предметної 



галузі. 

ПРА 3. Здатність продовжувати навчання протягом 

життя зі значним ступенем автономії. 

 

ЗМІСТ ПРАКТИЧНОЇ ПІДГОТОВКИ 

Зміст виробничої педагогічної практики з української мови і літератури 

та англійської мови у ЗЗСО визначаться відповідно до загальної мети, яка 

полягає в набутті програмних результатів навчання, оволодінні сучасними 

методами і формами організації навчально-виховного процесу у ЗЗСО, 

формуванні загальних та професійних (фахових) компетентностей 

майбутнього вчителя української мови і літератури та англійської мови, 

необхідних для реалізації навчально-виховного процесу з української мови і 

літератури та англійської мови в ЗЗСО на засадах академічної доброчесності, 

а також набутті первинних навичок професійної діяльності та виробленні 

умінь самостійно вирішувати типові професійні завдання, застосовувати та 

здійснювати трудові функції, визначені Професійним стандартом «Вчитель 

закладу загальної середньої освіти» (2024 р.) і продукувати нові знання для 

вирішення проблемних педагогічних завдань в галузі навчання української 

мови і літератури та англійської мови на базовому (другому) рівні повної 

загальної середньої освіти. 

У ході виробничої педагогічної практики з української мови і літератури 

та англійської мови у ЗЗСО реалізується низка завдань. 

 

ЗАВДАННЯ ВИРОБНИЧОЇ ПЕДАГОГІЧНОЇ ПРАКТИКИ 

 

Під час проходження виробничої педагогічної практики з української 

мови і літератури та англійської мови у ЗЗСО студенти/студентки 

оволодіють сучасними методами, прийомами і формами організації 

навчально-виховного процесу в ЗЗСО; розвинуть уміння здійснювати 

діяльність з навчання української мови та літератури, англійської мови на базі 

сформованої в них мовленнєвої компетенції та знань з основ теорії методики, 

педагогіки і психології, уміння поєднувати теоретичні знання з методики 

навчання української мови та літератури, англійської мови з практичною 

діяльністю навчання учнів. Практична підготовка забезпечить практичне 

пізнання студентами/студентками закономірностей професійної діяльності та 

оволодіння способами її організації, розвине в них вміння вирішувати 

конкретні методичні завдання відповідно до умов педагогічного процесу; 

виховає в студентів/студенток потребу систематично поглиблювати свої 

знання і творчо застосовувати їх на практиці. 

Під час проходження виробничої педагогічної практики з української 

мови і літератури та англійської мови у ЗЗСО здійснюється: 

1) виховання в студентів/студенток стійкого інтересу до професії вчителя, 

потреби в педагогічній самоосвіті; 

2) закріплення, поглиблення та синтезування психолого-педагогічних, 



методичних і мовних знань у процесі їх використання для вирішення конкретних 

навчальних завдань; 

3) свідоме застосування студентами/студентками теорії навчання в 

практичній діяльності, усвідомлення її професійної значущості; 

4) формування та розвиток професійних умінь і навичок щодо підготовки 

і проведення уроків з української мови та літератури, англійської мови; 

5) розвиток у студентів/студенток уміння здійснювати самоконтроль, 

самоаналіз та об'єктивну самооцінку своєї педагогічної діяльності; 

6) ознайомлення із сучасними досягненнями навчально-виховної роботи в 

школі, закладах позашкільної освіти, передовим педагогічним досвідом; 

7) вироблення творчого підходу до педагогічної діяльності. 

 

Завдання виробничої педагогічної практики  

з української мови і літератури 

Навчальні: 

1) поглибити знання студентів з предметів, що визначають зміст 

практики; 
2) забезпечити зв'язок теоретичних знань фахових дисциплін з реальним 

педагогічним процесом, використання їх у розв'язанні конкретних навчальних, 

розвивальних та виховних завдань; 

3) розвивати в практикантів уміння проводити уроки з використанням 

сучасних інноваційних методів і прийомів навчально-пізнавальної діяльності; 

4) формувати в студентів психологічну готовність до роботи в школі; 

5) створювати умови для самореалізації й саморозвитку студентів. 

Наукові: 

1) поглибити теоретичні знання студентів з фахових дисциплін і на 

основі індивідуальних завдань вивчення передового педагогічного досвіду 

вчителів виробити творчий підхід до педагогічної діяльності; 

2) розвивати професійно-дослідницькі здібності студентів; 

3) формувати вміння проводити науково-дослідницьку роботу. 

Виховні: 

1) виховувати в студентів стійкий інтерес і любов до професії вчителя; 

2) формувати в майбутніх учителів педагогічні вміння і навички, що 

сприяють розвитку в них професійних якостей учителя, потреби в педагогічній 

самоосвіті; 

3) розвивати в практикантів уміння здійснювати виховну роботу з 

української мови і літератури. 

Професійні: 

1) формувати в студентів уміння та навички правильно визначати: 

2) типи уроків, їх організаційну структуру залежно від мети, змісту, 

вікових особливостей учнів та конкретних умов проведення уроків; 

3) організаційні форми, методи й засоби проведення уроків у відповідності 

з дидактичними принципами навчання, враховуючи вікові, психологічні 

особливості учнів й конкретні умови навчання; 



4) навчальну, виховну мету уроку зі спеціальності та в позакласних 

виховних заходах, а також організаційні форми й методи їх проведення; 

5) добирати, а в разі необхідності виготовляти роздатковий матеріал, 

наочність до уроків відповідно до їх пізнавальної мети; 

6) своєчасно й уміло застосовувати ТЗН для проведення уроків зі 

спеціальності та в позакласній роботі; 

7) стимулювати інтерес та активність учнів до засвоєння знань, 

розвивати їхню увагу, мислення, мовлення; 

8) робити психолого-педагогічний аналіз уроків та позакласних заходів зі 

спеціальності, проведених студентами конкретної групи; 

9) самостійно вивчати передовий педагогічний досвід учителів, робити 

відповідні висновки, які розкривали б особливості професії вчителя, 

узагальнювати й використовувати його у своїй навчальній роботі в 

університеті (написання рефератів, доповідей, курсових та бакалаврських 

робіт). 

 

Завдання виробничої педагогічної практики  

з англійської мови 

Завдання практичної підготовки пов’язані з підготовкою майбутніх 

учителів до реалізації трудових функцій, визначених Професійним стандартом 

«Вчитель закладу загальної середньої освіти» (2024 р.):  

1) навчання здобувачів освіти предметів (інтегрованих курсів);  

2) партнерська взаємодія з учасниками освітнього процесу;  

3) участь в організації безпечного та здорового освітнього середовища; 

4) провадження освітнього процесу;  

5) безперервний професійний розвиток. 

Підготовка майбутніх учителів англійської мови до реалізації трудових 

функцій, передбачає формування та/або вдосконалення у майбутніх вчителів 

англійської мови мовно-комунікативної компетентності, предметно-

методичної компетентності, інформаційно-цифрової компетентності, 

психологічної компетентності, емоційно-етичної компетентності, 

компетентності педагогічного партнерства, інклюзивної компетентності, 

здоров’язбережувальної компетентності, прогностичної компетентності, 

організаційної компетентності, оцінювально-аналітичної компетентності, 

здатності до навчання впродовж життя, необхідних для виконання трудових 

функцій на таких ціннісних орієнтирах: повага до особистості здобувача 

освіти й визнання пріоритету його зацікавлень, досвіду, власного вибору, 

прагнень, ставлення у визначенні мети та організації освітнього процесу, 

підтримка пізнавального інтересу й наполегливості; забезпечення рівного 

доступу до освіти кожного здобувача освіти без будь-яких форм дискримінації 

учасників освітнього процесу на засадах інклюзивності й безбарʼєрності; 

формування нетерпимості до корупції, дотримання принципів академічної 

доброчесності у взаємодії учасників освітнього процесу та організації всіх 

видів навчальної діяльності; становлення вільної особистості здобувача освіти, 

підтримка його самостійності, підприємливості, ініціативності, впевненості в 



собі; розуміння важливості розвитку мислення й пошанування істини; 

формування культури здорового способу життя здобувача освіти, створення 

умов для забезпечення його гармонійного фізичного та психічного розвитку, 

добробуту; створення безпечного, вільного від насильства й цькування 

освітнього середовища, у якому забезпечено атмосферу довіри; плекання в 

здобувачів освіти любові до рідного краю, відповідального ставлення до 

довкілля; утвердження людської гідності, чесності, милосердя, доброти, 

справедливості, співпереживання, взаємоповаги і взаємодопомоги, поваги до 

прав і свобод людини, здатності до конструктивної взаємодії здобувачів освіти 

між собою та з дорослими; формування в здобувачів освіти, громадянської 

активності та стійкості, патріотизму, поваги до культурних цінностей 

українського народу, його історико-культурного надбання і традицій, 

державної мови; формування української національної та громадянської 

ідентичності, готовності до захисту незалежності й територіальної цілісності 

України, конституційних засад державного ладу, національних інтересів і 

суспільно-державних (національних) цінностей України; формування 

готовності здобувачів освіти виявляти свою громадянську позицію, що 

передбачає вміння аналізувати суспільне життя й ідентифікувати себе з 

українською нацією, суспільством, обстоювати права й свободи українського 

народу, готовності бути залученими до діяльності у сфері безпеки та оборони 

України. 

 

Навчити студентів/студенток: 

1) кваліфіковано застосовувати сучасні принципи, методи, прийоми і 

засоби навчання чотирьох видів мовленнєвої діяльності у рецепції, продукції 

та інтеракції усно та письмово на основі партнерської конструктивної й 

безпечної взаємодії з учасниками освітнього процесу, забезпечуючи в 

освітньому середовищі сприятливі умови для кожного здобувача освіти з 

урахуванням вікових та інших індивідуальних особливостей, формуючи 

мотивацію здобувачів освіти й організовуючи їхню пізнавальну діяльність, у 

тому числі в інтегрованому навчанні; формувати і розвивати в здобувачів 

освіти ключові компетентності і наскрізні вміння, визначені державними 

стандартами освіти; 

2) вирішувати завдання морального, культурно-естетичного, трудового 

виховання учнів засобами іноземної мови з урахуванням особливостей 

ступеня навчання та формувати в здобувачів освіти ціннісні ставлення; 

3) прогнозувати шляхи формування і розвитку інтелектуальної та 

емоційної сфер особистості учня, його пізнавальних і розумових здібностей у 

процесі вивчення англійської мови, демонструючи здатність усвідомлювати 

особисті відчуття почуття, емоції, потреби та емоційні стани інших учасників 

освітнього процесу та керуючи власними емоційними станами; 

4) допомагати учням в оволодінні уміннями вчитися, розширювати свій 

світогляд, пізнавати себе на основі розвитку спроможності здобувачів освіти 

до самооцінювання і взаємооцінювання результатів навчання англійської 

мови; 



5) аналізувати свою професійну діяльність і результати навчальної 

діяльності учнів, добирати підручники та посібники англійської мови, 

прогнозувати труднощі засвоєння учнями мовного / мовленнєвого матеріалу 

та оволодіння мовленнєвою діяльністю, аналізувати та узагальнювати досвід 

інших вчителів у галузі навчання англійської мови, здійснювати експертну 

оцінку сучасних підручників і навчально-методичних комплексів з 

англійської мови; працювати зі спеціальною науково-методичною 

літературою, орієнтуватися в інформаційному просторі, здійснювати пошук і 

критично оцінювати інформацію, оперувати нею в професійній діяльності з 

метою забезпечення безперервного професійного розвитку на основі 

навчання впродовж життя; 

6) у провадженні освітнього процесу прогнозувати, планувати і творчо 

конструювати навчально-виховний процес у цілому і процес навчання 

конкретного матеріалу англійської мови з урахуванням особливостей ступеня 

навчання; планувати навчально-комунікативну діяльність учнів на уроці та в 

позакласній роботі з англійської мови у особисто створених осередках 

навчання, виховання й розвитку здобувачів освіти, здійснювати у комплексі 

різні види індивідуалізації навчання англійської мови; 

7) у провадженні освітнього процесу організовувати процес навчання, 

виховання й розвитку здобувачів освіти та організовувати різні види й форми 

навчальної та пізнавальної діяльності здобувачів освіти у безпечному та 

здоровому освітньому середовищі, добирати і використовувати сучасні й 

ефективні методики і технології навчання, виховання й розвитку здобувачів 

освіти, реалізовувати плани (поурочні, серії уроків, позакласних заходів) з 

урахуванням особливостей ступеня навчання, творчо розв’язувати методичні 

завдання у процесі навчання і виховання з урахуванням провідних 

характеристик учнів певного навчального закладу, вносити до планів 

методично правильні корективи з метою досягнення бажаного результату, 

виходячи з цілей навчання англійської мови в ЗЗСО, використовувати 

цифрові технології в освітньому процесі, а за потреби створювати їх; 

8) використовувати гуманістичний потенціал дисципліни «Англійська 

мова» та інтегрованих курсів для формування духовного світу юного 

покоління України; 

9) навчатися впродовж життя і вдосконалювати з високим рівнем 

автономності набуту під час навчання кваліфікацію. 

 

Розвинути здатність: 

1) практично використовувати знання закономірностей розвитку 

особистості, вікових особливостей учнів, їхньої психології у процесі 

підготовки та проведення уроку української мови і літератури та англійської 

мови у ЗЗСО; 

2) демонструвати знання та розуміння принципів, форм, сучасних 

методів, методичних прийомів навчання англійської мови в закладах 

загальної середньої освіти; 



3) демонструвати знання та розуміння особливостей навчання 

англійської мови різних груп учнів, застосування індивідуалізації навчання, 

організації освітнього процесу з урахуванням особливих потреб учнів; 

4) демонструвати знання та розуміння сучасних психолінгвістичних, 

філологічних і дидактичних засад навчання англійської мови, особливостей 

формування англомовних навичок і вмінь, використання мовних одиниць у 

певному контексті; 

5) демонструвати знання, розуміння та здатність реалізовувати 

теоретичні й методичні засади навчання англійської мови на рівні базової 

середньої освіти; 

6) демонструвати обізнаність із елементами теоретичного й 

експериментального освітнього дослідження та методами їхньої реалізації у 

навчанні англійської мови. 

 

У результаті виробничої педагогічної практики з української мови і 

літератури та англійської мови у ЗЗСО студенти/студентки демонструють 

здатність: 

1) практично використовувати знання закономірностей розвитку 

особистості, вікових особливостей учнів, їхньої психології у процесі 

підготовки та проведення фрагментів уроків української мови і літератури, 

англійської у ЗЗСО; 

2) застосовувати знання та розуміння принципів, форм, сучасних 

методів, методичних прийомів навчання української мови і літератури, 

англійської мови в ЗЗСО; 

3) застосовувати знання та розуміння особливостей навчання української 

мови і літератури, англійської мови різних груп учнів, застосування 

індивідуалізації навчання, організації освітнього процесу з урахуванням 

особливих потреб учнів; 

4) застосовувати знання та демонструвати розуміння сучасних 

психолінгвістичних, філологічних і дидактичних засад навчання української 

мови і літератури, англійської мови, особливостей формування навичок і 

вмінь, використання мовних одиниць у певному контексті; 

5) застосовувати знання, демонструвати розуміння та здатність 

реалізовувати теоретичні й методичні засади навчання української мови і 

літератури, англійської мови на базовому рівні середньої освіти; 

6) демонструвати обізнаність із елементами теоретичного й 

експериментального освітнього дослідження та методами їхньої реалізації у 

навчанні української мови і літератури, англійської мови. 

 

ПЕРЕДУМОВИ ДЛЯ ПРОВЕДЕННЯ ПРАКТИКИ 

 

Передумовами для проходження виробничої педагогічної практики з 

української мови і літератури та англійської мови у ЗЗСО є вивчення 

дисциплін циклу загальної (Інформаційно-комунікаційні технології, Вікова 

фізіологія та здоров’я дитини) та професійної підготовки (Психологія, 



Педагогіка, Основи інклюзивного навчання, Фахова українська мова, Історія 

української мови, Сучасна українська літературна мова, Методика навчання 

української мови, Літературне краєзнавство, Вступ до літературознавства, 

Українська література, Українська література в контексті світової, Методика 

навчання української літератури, Культура мовлення вчителя та стилістика, 

Фонетика англійської мови, Практична граматика англійської мови, 

Англійська мова, Методика навчання англійської мови). 

 

ОРГАНІЗАЦІЯ ПРАКТИЧНОЇ ПІДГОТОВКИ 

 

Виробнича педагогічна практика з української мови і літератури та 

англійської мови у ЗЗСО відбувається протягом 12 тижнів у 8 семестрі.  

Базами виробничої педагогічної практики з української мови і 

літератури та англійської мови у ЗЗСО є заклади загальної середньої освіти 

ЗЗСО (базовий (другий) рівень повної загальної середньої освіти (5-9 класи)).  

Проведенню практики передує настановча конференція, на якій 

обговорюється зміст практики, вимоги до студентів-практикантів, даються 

завдання та методичні рекомендації викладачів-методистів кафедр 

української мови, української літератури, педагогіки, педагогічної творчості 

та освітніх технологій, психології. 

Методичне керівництво практикою здійснюють керівники практик, 

методисти з фаху, з педагогіки та психології. 

Керівник практики призначається з числа провідних викладачів кафедри 

української мови і літератури. 

Методистами з практики призначаються науково-педагогічні 

працівники, які мають досвід викладацької роботи у закладах вищої освіти не 

менше 3 років або досвід практичної роботи за фахом. 

Методистами з педагогіки та психології призначаються викладачі 

відповідних кафедр, які мають досвід викладацької роботи у вищих 

навчальних закладах не менше 3 років. 

Керівник практики здійснює безпосереднє навчально-методичне 

керівництво виробничою практикою студентів. 

Обов’язки керівника практики:  

- складати робочу програму практичної підготовки;  

- розробляти методичну документацію з питань практичної 

підготовки та надавати допомогу викладачам-методистам; 

- забезпечувати організацію і проведення практичної підготовки зі 

спеціальності; 

- узгоджувати бази проходження практичної підготовки з 

завідувачем навчальною та виробничою практикою Університету; 

- згідно з угодами, укладеними між Університетом і базовими 

закладами та відношеннями щодо проведення практичної підготовки, 

проводити розподіл методистів та студентів-практикантів; 

- готувати проект наказу з практики; 



- забезпечувати організацію і проведення настановчих та 

підсумкових конференцій, захисту результатів практичної підготовки; 

- ознайомлювати здобувачів вищої освіти із завданням і змістом, 

звітністю і критеріями оцінювання результатів практичної підготовки;  

- здійснювати загальний контроль за виконанням  здобувачами 

вищої освіти завдань практичної підготовки і правил внутрішнього трудового 

розпорядку, визначеного  базою практичної підготовки; 

- приймати залік із практики і виставляє підсумкову оцінку; 

- вивчати й узагальнювати досвід організації та проведення 

практичної підготовки; 

-  подавати завідувачу навчальної та виробничої практики  звіт про 

проведення практики із зауваженнями і пропозиціями щодо подальшого 

вдосконалення та організації її проведення. 

 

Методист з фаху українська мова і література та з фаху англійська 

мова: 

1) бере участь в настановчій та підсумковій конференціях у 

інституті/факультеті. На установчій конференції методист ознайомлює 

студентів із вимогами до організації практики на окремій спеціальності, 

здійснює організаційну роботу зі студентами. На підсумковій конференції 

методист характеризує роботу своєї групи, досягнення і недоліки окремих 

студентів, узагальнює досвід практики; 

2) знайомить студентів/студенток із адміністрацією бази практики, 

керівниками практики, здійснює розподіл студентів, контролює відвідування, 

роботу та виконання студентами-практикантами правил внутрішнього 

трудового розпорядку базового закладу;  

3) проводить методичну роботу зі студентами (затверджує індивідуальні 

плани, проводить консультації, перевіряє та оцінює конспекти, відвідує та 

обговорює не менш ніж три заняття); 

4) забезпечує контроль за проходженням практики студентами групи (у 

співпраці зі старостами мінігрупи); 

5) відповідає за своєчасну подачу студентами/студентками звітної 

документації відповідальному методисту; 

6) оцінює роботу студентів, виставляє оцінку в атестаційний лист; 

7) подає керівнику практики звіт за підсумками практики. 

 

Методист з педагогіки: 

1) бере участь в настановчій та підсумковій конференціях; 

2) забезпечує методичне керівництво роботою студентів за 

індивідуальним планом; 

3)  здійснює консультування студентів з виконання наукових завдань, з 

актуальних питань навчання і виховання; 

4) відвідує уроки студентів, організовує колективне обговорення 

відвіданих уроків; 



5) надає методичну допомогу в організації та проведенні виховних 

заходів (не менше двох); відвідує, проводить колективне обговорення  

оцінює їх;  

6) організовує групову та індивідуальну методичну роботу зі 

студентами; 

7) перевіряє та оцінює конспект (розробку) залікового виховного заходу; 

8) оцінює навчально-виховну роботу студента, виставляє оцінку в 

атестаційний лист. 

 

Методист з психології: 

1) бере участь в настановчій та підсумковій конференціях в університеті; 

2) забезпечує методичну допомогу студентам у виконанні завдань із 

психології; 

3) консультує з питань психологічних основ навчання, виховання і 

розвитку;  

4) оцінює виконання завдання з психології та виставляє оцінку в 

атестаційний лист. 

 

Студентки/студенти знайомляться з керівництвом школи, підписують 

повідомлення про прибуття на практику, знайомляться з вчителями 

української мови, української літератури та англійської мови, 

ознайомлюються з планами роботи вчителів української мови, української 

літератури та англійської мови, знайомляться з учнями, про що робиться 

запис у щоденнику практики, повідомляють про прибуття на практику 

методистів, складають та погоджують індивідуальний план студента-

практиканта, складають свій розклад та розклад групи. В межах навчально-

виховної роботи складають/беруть на ознайомлення тематичний план уроків 

на період педагогічної практики, відвідують уроки вчителів української 

мови, української літератури та англійської мови за розкладом (у кількості не 

менше 6 уроків) та проводять методичний аналіз уроків та/або здійснюють 

рефлексію та заповнюють бланки спостереження, надають зворотній зв’язок 

до уроку або його фрагменту. Для організації знайомства з класом обирають 

ігри та розробляють фрагменти уроків. Розробляють плани-конспекти уроків 

української мови, української літератури та англійської мова на основі 

рефлексії щодо особливостей підготовка фрагменту уроку, врахування 

інформації щодо групи та уроку, готують засоби та матеріали для проведення 

перших уроків та здійснюють самоаналіз на основі рефлексії результатів 

фрагменту уроку. Проводять позакласні заходи з фаху та виховні заходи ( у 

тому числі – залікові). Виконують завдання з психології. В межах науково-

дослідницької роботи методичного напрямку проводять методичний аналіз 

мовного матеріалу підручників з української мови, української літератури та 

англійської мови, за якими працює закріплена група, з метою виявлення 

можливих труднощів його засвоєння. Вивчають та аналізують науково-

методичну літературу за визначеним переліком джерел для ознайомлення, 

вивчають та узагальнюють досвід роботи вчителів української мови, 



української літератури та англійської мови ЗЗСО за місцем проходження 

практики та шляхом відвідування науково-методичних семінарів, вебінарів, 

конференцій, на яких вчителі представлять позитивний досвід роботи. 

Відвідують зустрічі та консультації з методистом/груповим методистом (за 

потребою). На завершальному етапі практики готують звіт про результати 

педагогічної практики та звітні матеріали, здають звітну документацію 

керівнику практики, проходять опитування онлайн «Зворотній зв'язок щодо 

особливостей проходження навчальної педагогічної практики», беруть участь 

в обговоренні результатів виробничої педагогічної практики. 

 

 

ФОРМИ І МЕТОДИ КОНТРОЛЮ ТА КРИТЕРІЇ ОЦІНЮВАННЯ 

 

Навчальним планом передбачено диференційований залік з виробничої 

педагогічної практики з української мови і літератури та англійської мови у 

ЗЗСО студентів IV курсу.  

Основними показниками діяльності здобувачів вищої освіти, що 

враховуються при оцінці результатів практичної підготовки є:  

1) повнота та якість виконання Індивідуального плану практичної 

підготовки;  

2) ставлення до професійної діяльності; 

3) повнота та правильність оформлення звітної документації; 

4) характеристика та оцінка діяльності методистами практики, 

призначеними університетом та фахівцями бази практики; 

5) сукупність загальних та спеціальних компетентностей, отриманих 

студентом у результаті практичної підготовки та відображених у звітній 

документації; 

6) своєчасність подання звітної документації.  

 При оцінюванні також ураховується: 

1) сумлінне виконання студентом вимог програми навчальної 

педагогічної практики, обов’язків студента-практиканта; 

2) дотримання студентом правил внутрішнього розпорядку закладу 

загальної середньої освіти; 

3) відсутність зауважень дисциплінарного характеру; 

4) участь у проведенні підсумкової конференції. 

Підбиття підсумків виробничої педагогічної практики з української мови 

і літератури та англійської мови у ЗЗСО передбачає: 

1) подання на кафедри педагогіки, психології матеріалів виконаних 

завдань; 

2) подання на кафедру української мови і літератури, кафедру іноземних 

мов звітної документації методистам із фаху для оцінювання; 

3) розгляд питання про підбиття підсумків та обговорення звітів 

групових методистів про виробничу практику з української мови і літератури 

та англійської мови  в контексті чергового засідання кафедр української мови 

і літератури; кафедри іноземних мов;  



4) підготовку та проведення підсумкової конференції; 

5) оцінювання керівником практики професійних досягнень студентів. 

Звiтна документація за завданнями виробничої педагогічної практики з 

української мови і літератури та англійської мови у ЗЗСО включає:  

1) звіт про результати виробничої педагогічної практики з української 

мови і літератури, англійської мови із зазначенням кількісних та якісних 

результатів навчальної педагогічної практики за наступними пунктами: 

початковий етап педагогічної практики; навчально-виховна робота з 

української мови і літератури, англійської мови; позакласна робота з 

української мови і літератури, англійської мови включно з відомостями про 

проведення профорієнтаційних заходів; науково-дослідницька робота 

методичного напрямку на уроці української мови і літератури та англійської 

мови; завершальний етап практики; висновки / примітки / зауваження / 

пропозиції щодо вдосконалення організації виробничої педагогічної 

практики з української мови і літератури та англійської мови; 

2) атестаційний лист; 
3) характеристика на студента-практиканта з місця проходження 

практики з оцінками вчителів-предметників та підписом директора 

школи/гімназії із мокрими печатками; 
4) індивідуальний план студента-практиканта; 
5) щоденник практики; 
6) розгорнуті конспекти (відеозаписи) 8 залікових уроків з української 

мови, української літератури та англійської мови (з ескізами допоміжних 

засобів навчання), підписані вчителем-предметником;  
7) сценарії залікових позакласних заходів з фаху (українська 

мова/література, англійська мова), проведених в закріпленому класі;  
8) методичну розробку (або сценарій) виховного заходу (кафедра 

педагогіки); 
9) психолого-педагогічну характеристику класу (кафедра психології). 

 
Документація, що підтверджує виконання науково-дослідницької роботи 

методичного напрямку (тези доповіді / доповідь про результати своєї 

науково-дослідної діяльності методичного напряму; сертифікат учасника 

науково-методичного семінару з методичних проблем/студентської 

конференції) подається за наявності. 

Бали у атестаційний виставляють методисти з практики з української 

мови, української літератури, англійської мови, педагогіки, психології та 

вчителі-предметники. Підсумкову оцінку у залікову книжку (розділ 

«Педагогічна практика») на основі критеріїв оцінювання, аналізу звітної 

документації, власних спостережень, оцінок вчителів-предметників та звіту 

студентів на підсумковій конференції з виробничої педагогічної практики з 

української мови і літератури та англійської мови у ЗЗСО виставляє керівник 

практики.  

Оцінювання уроків та планів-конспектів відбувається на основі рейтингу 

за контрольним листом. 



 

Оцінювання уроків: рейтинг за контрольним листом  

 

Продемонстровані типи і види професійно-методичних умінь 25 б. 

І Конструктивно-планувальні вміння 

0 1 2 3 □ Студент правильно визначив конкретні цілі □, завдання □  

та етапи □ фрагменту уроку 

0 2 □ Студент раціонально обрав прийоми досягнення поставлених 

цілей на кожному етапі фрагменту уроку  

0 1 2 3 □ Студент правильно дібрав та/або визначив типи □  та види 

□ вправ і послідовність□ їх виконання у відповідності до етапів 

фрагменту уроку 

0 1 2 □ Студент створив □ наочний / роздатковий матеріал 

належної якості □ для проведення фрагменту уроку 

ІІ Комунікативно-навчаючі вміння 

0 1 □ Студент демонструє вміння встановлювати і підтримувати 

засобами іноземної мови мовленнєві контакти 

0 1 2 3 □ Студент адаптує мовлення до рівня вимог програми та 

розвитку учнів (застосовує опори □, спрощує □, надає зразки 

виконання завдань □ тощо□) 

0 3 □ Студент продемонстрував володіння матеріалом □, якого 

навчає 

ІІІ Організаційні вміння 

0 1 □ Студент обґрунтовано застосовує колективні □ та 

індивідуальні □ форми роботи 

0 1 □ Студент методично грамотно □ використовує навчальні 

посібники 

0 1 □ Студент застосовує прийоми активізації розумової □ та 

мовленнєвої □ діяльності учнів 

ІV Розвиваючо-виховні вміння 

0 1 2 3 □ Студент передбачив у плануванні фрагменту уроку 

реалізацію освітнього □, розвиваючого □  і виховного □  потенціалу 

мовленнєвого матеріалу уроку, а також поставив завдання 

морального □ / культурного □ / естетичного □ / гуманістичного □  

виховання учнів та забезпечив інтелектуальний □ та особистісний 

□ розвиток учнів 

V Дослідницькі вміння 

0 1 2 □ Студент здійснив методичний аналіз мовного матеріалу 

підручника □ з метою прогнозування можливих труднощів та дібрав 

□ оптимальні шляхи їх подолання 

 

Якість розробленого конспекта 20 б. 

□ Відповідність поставленому завданню – розроблений конспект 

відповідає поставленому завданню. 

□ Цілеспрямованість конспекта – правильно сформульовано цілі 

 



та завдання. 

□ Зміст – методичний та тематичний зміст відповідає поставленим 

цілям та завданням. 

□ Структура – відповідає цілям та завданням □, віковим 

особливостям та рівню підготовки учнів □, містить усі необхідні 

компоненти □ та вихідні дані □ і не потребує додаткових пояснень 

□. 

□ Послідовність етапів та вправ є логічною □, методично 

раціональною □, співвідношення різних типів та видів вправ 

раціональне. 

□ Дотримано загальнодидактичні та методичні принципи. 

□ Використані методи та прийоми відповідають поставленим 

цілям та завданням, адекватні етапам, дібрані з урахуванням 

труднощів засвоєння матеріалу та дозволяють забезпечити високий 

рівень розумової та мовленнєвої активності учнів. 

□ Мовлення вчителя грамотне, завдання-інструкції 

сформульовано чітко, доступно, повно, зрозуміло. 

□ Проведення уроку забезпечує оволодіння матеріалом на 

достатньому рівні. 

□ Конспект (та роздатковий матеріал) не містять друкованих 

помилок □ і є легкими для сприйняття □ завдяки якісному 

поліграфічному виконанню □, а саме:  

1) візуальному виділенню структурних частин жирним шрифтом □, 

а прикладів – курсивом □; 

2) використанню не більше двох конфігурацій шрифтів (Verdana, 

Calibri, Times New Rоman) без порушень режиму їх використання □; 

3) використанню не більше двох шрифтів розміру – 12-14 пт □, 

полуторного міжстрокового інтервалу, рекомендованих берегів – 

3/1/2/2 (лівий, правий, верх, низ); 

4) правильному використанню прописних літер □;  

5) забезпеченню контрастності □ літер та фону (традиційно – чорні 

на білому фоні); 

6) добрій структурованості текстів: текст розбито на абзаци □ / 

вирівняно за шириною □; 

7) використанню ілюстрації належної якості □, їх розміщення у 

тексті не викликає зауважень □.  

Висновок методиста: 

1. Розроблений конспект відповідає □ поставленому завданню, 

містить усі необхідні вихідні дані □ та компоненти □, а його 

проведення забезпечує □ оволодіння матеріалом на достатньому 

рівні, зауважень до оформлення конспекту немає □.  

2. Конспект потребує доопрацювання □. 

3. Не можливо провести оцінювання за контрольним листом (Not 

Applicable (n/a)) □. 

 



 

Оцінювання розроблених роздаткових матеріалів відбувається на основі 

рейтингу за контрольним листом. 

 

 

Оцінювання роздаткових матеріалів: рейтинг за контрольним листом 

 

Якість розробленого роздаткового матеріалу 25 б. 

□ Відповідність поставленому завданню – розроблений матеріал 

відповідає поставленому завданню. 

□ Зміст – методичний та тематичний зміст відповідає поставленим 

цілям та завданням. 

□ Структура – відповідає цілям та завданням □, віковим 

особливостям та рівню підготовки учнів □, є логічною і не 

потребує додаткових пояснень □, методично раціональною □, 

містить усі правильно оформлені □ необхідні компоненти □ та 

вихідні дані □. 

□ Вправи містять усі необхідні компоненти: завдання □, інструкція 

виконання □, зразок виконання □, матеріал □, ключ/зразок відповіді 

□. 

□ Завдання-інструкції сформульовано грамотно □, чітко □, 

доступно □, повно □, зрозуміло □. 

□ Передбачено можливість застосування опор □. 

□ Роздатковий матеріал не містить друкованих помилок. 

□ Роздатковий матеріал є легкими для сприйняття завдяки 

якісному поліграфічному виконанню, а саме:  

1) візуальному виділенню завдань шрифтом Verdana/Calibri □ або 

жирним шрифтом Times New Rоman □, а прикладів іноземною 

мовою – курсивом □; 

2) відсутності порушень режиму їх використання □; 

3) використанню не більше двох шрифтів розміру – 12-14 пт □, 

полуторного міжстрокового інтервалу, рекомендованих берегів – 

3/1/2/2 (лівий, правий, верх, низ); 

4) правильному використанню прописних літер □; 

5) забезпеченню контрастності □ літер та фону (традиційно – чорні 

на білому фоні); 

6) добрій структурованості текстів: текст розбито на абзаци □ / 

вирівняно за шириною □; 

7) використанню ілюстрації належної якості □, їх розміщення у 

тексті не викликає зауважень □.   

 

Висновок методиста: 

1. Розроблений роздатковий матеріал відповідає □ поставленому 

завданню, містить усі необхідні вихідні дані □ та компоненти □, а 

його використання забезпечує □ (контроль) оволодіння матеріалом 

 



на достатньому рівні, зауважень до оформлення роздаткового 

матеріалу немає □.  

2. Роздатковий матеріал потребує доопрацювання □.  

3. Не можливо провести оцінювання за контрольним листом (Not 

Applicable (n/a)) □. 

 

 

Критерії оцінювання виробничої педагогічної практики з української 

мови і літератури та англійської мови у ЗЗСО 

 

Оцінка «відмінно» (90 – 100 балів, А) ставиться за сумлінне виконання 

програми проходження педагогічної практики з української мови і 

літератури, англійської мови студентам/студенткам, які: 

1) одержали інструктаж на настановчій конференції; 

2) вчасно прибули до бази практики; 

3) сумлінно виконували обов’язки; дотримувалися принципів 

академічної доброчесності; 

4) проводили уроки на високому науково-методичному рівні; 

5) продемонстрували вміння працювати з мовним та літературознавчим 

матеріалом; 

6) апробували раціональні форми роботи на уроках; 

7) застосовували ефективні методи і прийоми роботи на уроках; 

8) вивчили учнівський колектив; 

9) ознайомилися з досвідом роботи вчителів-словесників ЗЗСО; 

10) продемонстрували високий рівень сформованості загальних та 

професійних компетентностей; 

11) якісно підготували та вчасно подали на перевірку звітну 

документацію з педпрактики. 

 

Оцінка «добре» (82 – 89 балів, В) ставиться за виконання програми 

проходження педагогічної практики студентам/студенткам, які: 

1) сумлінно виконували обов’язки студентів-практикантів; 

2) одержали інструктаж на настановчій конференції; 

3) вчасно прибули до виробничої бази практики; дотримувалися 

принципів академічної доброчесності; 

4) проводили уроки та заняття у ЗЗСО на достатньому науково-

методичному рівні; 

5) більшість уроків оцінені вчителями та методистами на «добре»; 

6) намагалися апробувати раціональні форми роботи на уроках 

української мови і літератури, англійської мови; 

7) застосовували ефективні методи і прийоми роботи на уроках 

української мови і літератури, англійської мови; 

8) вивчили учнівський колектив; 

9) продемонстрували достатньо високий рівень сформованості 

загальних та професійних компетентностей; 



10) ознайомилися з досвідом роботи кращих учителів-словесників 

навчального закладу. 

Оцінка «добре» (74 – 81 бал, С) ставиться за виконання програми 

проходження педагогічної практики студентам/студенткам, які: 

1) належно виконували обов’язки практикантів; 

2) одержали інструктаж на настановчій конференції; 

3) вчасно прибули до виробничої бази практики; дотримувалися 

принципів академічної доброчесності; 

4) проводили уроки та заняття у ЗЗСО на достатньому науково-

методичному рівні; 

5) намагалися апробувати раціональні форми роботи на уроках 

української мови і літератури, англійської мови; 

6) застосовували різноманітні методи і прийоми роботи на уроках 

української мови і літератури, англійської мови; 

7) вивчили учнівський колектив; 

8) продемонстрували достатній рівень сформованості загальних та 

професійних компетентностей; 

9) мали незначні зауваження щодо якісного оформлення та подання на 

перевірку звітної документації з педпрактики. 

Оцінка «задовільно» (64 – 73 бали, Д) ставиться за виконання 

програми проходження педагогічної практики студентам/студенткам, які: 

1) виконували обов’язки практикантів із зауваженнями; 

2) присутність у навчальному закладі була епізодичною; 

3) проводили уроки на низькому науково-методичному рівні; 

4) більшість занять оцінені вчителями та методистами на «задовільно»; 

5) продемонстрували слабкі вміння працювати з мовознавчим 

матеріалом та текстом художнього твору; 

6) епізодично використовували різноманітні форми роботи на уроках 

мови та літератури; 

7) недостатньо вивчили учнівський колектив; 

8) могли бути відсутніми на настановній та підсумковій конференціях; 

9) продемонстрували низький рівень сформованості загальних та 

професійних компетентностей; 

10) мають суттєві зауваження щодо якісного оформлення та подання на 

перевірку звітної документації з педпрактики. 

Оцінка «задовільно» (60 – 63 бали, Е) ставиться за виконання 

програми проходження педагогічної практики студентам/студенткам, які: 

1) виконували обов’язки практикантів із зауваженнями; 

2) присутність у навчальному закладі була епізодичною (у дні 

проведення уроків); 

3) проводили уроки на низькому науково-методичному рівні; 

4) продемонстрували низький рівень уміння працювати з мовознавчим 

матеріалом та текстом художнього твору; 

5) епізодично використовували різноманітні форми роботи на уроках 

мови та літератури; 



6) недостатньо вивчили учнівський колектив; 

7) були відсутніми на настановній та підсумковій конференціях; 

8) продемонстрували дуже низький рівень сформованості загальних та 

професійних компетентностей; 

9) мають суттєві зауваження щодо якісного оформлення та подання на 

перевірку звітної документації з педпрактики. 

Педагогічна практика оцінюється «незадовільно» (35 – 59 балів, FX), 

якщо студент-практикант/студентка-практикантка не виконав/не виконала 

програму педагогічної практики. При отриманні незадовільної оцінки за 

практику студент/студентка зобов’язаний/ зобов’язана пройти її повторно у 

визначений відповідальним методистом і вільний від занять в університеті 

час. 

 

Шкала оцінювання: національна та ECTS 

 

Сума балів за всі види 

навчальної діяльності 

Оцінка 

ECTS 

Оцінка за національною шкалою для 

диференційованого заліку 

90 – 100 А відмінно 

82 – 89 В 
добре  

74 – 81 С 

64 – 73 D 
задовільно  

60 – 63 Е  

35 – 59 FX 
незадовільно з можливістю 

повторного складання 

0 – 34 F 
незадовільно з обов’язковим 

повторним вивченням дисципліни 
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